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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken
tijdens haar vergadering van 22 maart 2006.

I.— INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR
MEVROUW LAURETTE ONKELINX, MINISTER VAN

JUSTITIE

Het voorliggende wetsontwerp beoogt het Belgische
recht in overeenstemming te brengen met het Verdrag
van de Raad van Europa inzake informaticacriminaliteit,
opgemaakt te Boedapest op 23 november 2001, en het
Aanvullend Protocol, opgemaakt te Straatsburg op
28 januari 2003.

Het Belgische recht was reeds grotendeels in over-
eenstemming met de bepalingen van het Verdrag. De
Belgische wetgever had destijds rekening gehouden met
de snelle evolutie van de technologie tijdens de uitwer-
king van de wet van 28 november 2000 inzake
informaticacriminaliteit, bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad op 3 februari 2001, zodat de terminologie
gebruikt in de wet technologisch neutraal is. Ook de
meeste van de misdrijven en de onderzoeksmaatregelen
bepaald bij het Verdrag waren reeds gedekt door de
Belgische wet.

Alleen een aantal kleinere wetgevende aanpassin-
gen zijn noodzakelijk om te voldoen aan de internatio-
nale verplichtingen neergelegd in het Verdrag inzake
informaticacriminaliteit en het Aanvullend Protocol.

Met de expertise van de Federal Computer Crime Unit
had de commissie voor de Justitie in eerste lezing van
het ontwerp enkele technische wijzigingen aangebracht
in verband met de bepalingen die louter betrekking had-
den op de informaticacriminaliteit. De Senaat heeft geen
komma van deze teksten geamendeerd.

Een laatste artikel van het wetsontwerp strekte ertoe
onze wetgeving in overeenstemming te brengen met
het aanvullend Protocol inzake de beteugeling van het
ontkennen van misdaden tegen het internationaal hu-
manitair recht die het voorwerp waren van een vonnis
geveld door een internationaal strafgerecht.Over deze
bepaling werd in de Kamer een belangrijk debat gevoerd.
Dat debat nam zodanige proporties aan tijdens de dis-
cussies in de Senaat, dat deze besloot het onderzoek
van deze materie uit te stellen tot een apart wetsont-
werp in de komende maanden zal worden ingediend,
op basis van de werkzaamheden die toevertrouwd wor-
den aan de Interministeriële Commissie humanitair recht.

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de loi
au cours de sa réunion du 22 mars 2006.

I.—  EXPOSÉ INTRODUCTIF DE MME LAURETTE
ONKELINX, MINISTRE DE LA JUSTICE

Le projet de loi à l’examen a pour objet la mise en
conformité du droit belge avec la Convention du Con-
seil de l’Europe sur la cybercriminalité, signée à Buda-
pest, le 23 novembre 2001 et son Protocole addition-
nel, signé à Strasbourg le 28 janvier 2003.

Le droit belge était déjà pour une bonne part en con-
formité avec les dispositions de la Convention. En effet,
le législateur belge avait tenu compte de l’évolution ra-
pide de la technologie lors de l’élaboration de la loi du
28 novembre 2000 relative à la criminalité informatique,
publiée au Moniteur belge le 3 février 2001, de sorte
que la terminologie de la loi est neutre d’un point de vue
technologique. En outre, la plupart des infractions et des
mesures d’enquête prévues par la Convention étaient
déjà couvertes par la loi belge.

Seules des adaptations législatives mineures sont
nécessaires en vue de satisfaire aux obligations inter-
nationales contenues dans la Convention sur la
cybercriminalité et son Protocole additionnel.

Avec l’expertise de la Federal Computer Crime Unit,
la Commission de la Justice avait apporté quelques
modifications techniques en première lecture du projet
pour les dispositions strictement relatives à la
cybercriminalité. Le Sénat n’a pas amendé une virgule
de ces textes.

Un dernier article du projet visait à mettre notre droit
en conformité avec une disposition du Protocole addi-
tionnel relative à la répression du négationnisme de cri-
mes de droit international humanitaire ayant fait l’objet
d’un jugement d’une juridiction pénale internationale.
Cette disposition avait donné lieu a un débat important
à la Chambre. Ce débat a pris une telle ampleur lors
des discussions au Sénat que celui-ci a décidé de re-
porter l’examen de cette matière à un projet de loi sé-
paré qui sera déposé dans les prochains mois sur base
des travaux confiés à la demande du Sénat à la Com-
mission interministérielle de droit humanitaire.
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Het werk op dat vlak in de Commissie gaat goed voor-
uit. Ze heeft alle 15 technische vragen die door een
dergelijk ontwerp moeten worden geregeld gepreci-
seerd. Via de Federale overheidsdienst Buitenlandse
Zaken heeft ze onze ambassades in de 45 andere lid-
staten van de Raad van Europa laten raadplegen, ten-
einde over nuttige vergelijkende informatie te beschik-
ken. Ze heeft tevens meerdere representatieve
verenigingen gehoord die gelijklopend tussenkwamen
met de parlementaire debatten en ze gaat nu voort met
het raadplegen van meerdere panels van experts, voor-
aleer in de loop van de maand juni een schriftelijk rap-
port aan de regering te bezorgen.  Ze compileert ook
alle nuttige informatie over de goedkeuring door het
Europees Parlement en door de Parlementaire
Assemblee van de Raad van Europa van de resoluties
inzake de erkenning van genocides en andere misda-
den tegen het internationaal humanitair recht.

 Op basis van deze werkzaamheden zal de regering
zodra mogelijk terug naar het Parlement komen inzake
de repressie van het negationisme.

II.— STEMMINGEN

De artikelen en het gehele wetsontwerp worden ach-
tereenvolgens zonder wijzigingen  aangenomen met 12
stemmen en 1 onthouding.

De rapporteur, De voorzitter,

Claude MARINOWER Martine TAELMAN

À ce sujet, le travail avance bien au sein de la Com-
mission. Elle a précisé l’ensemble des 15 questions tech-
niques qu’il convient de régler par un tel projet. Elle a
fait consulter par le biais du Service public fédéral des
Affaires étrangères nos ambassades dans les 45 autres
États membres du Conseil de l’Europe pour disposer
d’une information comparative utile. Elle a également
procédé à l’audition de plusieurs associations représen-
tatives qui étaient intervenues en parallèle des débats
parlementaires et elle poursuit actuellement le proces-
sus de consultation de plusieurs panels d’experts avant
de transmettre un rapport écrit au gouvernement dans
le courant du mois de juin. Elle compile également tou-
tes informations utiles sur l’adoption par  le Parlement
européen et l’Assemblée parlementaire du Conseil de
l’Europe de résolutions relatives à la reconnaissance
de génocides et autres crimes de droit international hu-
manitaire.

Dès que possible, sur base de ces travaux, le gou-
vernement reviendra vers le Parlement au sujet de la
répression du négationnisme.

II. — VOTES

Les articles et l’ensemble du projet de loi sont adop-
tés successivement, sans modifications, par 12 voix et
une abstention.

Le rapporteur, La présidente,

Claude MARINOWER Martine TAELMAN
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